
Exo
Chapter 34

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וַיֹּ֤אמֶר1
Dan–berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

פְּסָל־
pahatlah
H6458

לְךָ֛
bagimu

שְׁנֵֽי־
dua
H8147

ת לֻחֹ֥
loh-loh
H3871

אֲבָנִ֖ים
batu
H0068

כָּרִאשֹׁנִי֑ם
seperti–yang–pertama
H7223

֙ וְכָתַבְתִּי
dan–Aku–akan–menulis
H3789

עַל־
pada

ת הַלֻּחֹ֔
loh-loh
H3871

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
perkataan-perkataan
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

הָי֛וּ
ada
H1961

עַל־
pada

ת הַלֻּחֹ֥
loh-loh
H3871

הָרִאשֹׁנִ֖ים
pertama
H7223

ר אֲשֶׁ֥
yang

רְתָּ׃ שִׁבַּֽ
engkau–pecahkan
H7665

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Pahatlah dua loh batu sama dengan yang mula-mula, maka Aku akan 
menulis pada loh itu segala firman yang ada pada loh yang mula-mula, yang telah kaupecahkan.

וֶהְיֵה2֥
Dan–jadilah
H1961

נָכ֖וֹן
siap

קֶר לַבֹּ֑
untuk–pagi
H1242

יתָ וְעָלִ֤
dan–naiklah
H5927

בַבֹּקֶ֙ר֙
pada–pagi
H1242

אֶל־
ke
H0413

הַר֣
Gunung
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

וְנִצַּבְתָּ֥
dan–berdirilah
H5324

י לִ֛
bagi-Ku

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

עַל־
di–atas

אשׁ ֹ֥ ר
puncak

ר׃ הָהָֽ
gunung
H2022

Bersiaplah menjelang pagi dan naiklah pada waktu pagi ke atas gunung Sinai; berdirilah di sana menghadap Aku 
di puncak gunung itu.

וְאִיש3ׁ֙
Dan–seseorang
H0376

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יַעֲלֶה֣
akan–naik
H5927

ךְ עִמָּ֔
bersamamu

וְגַם־
dan–juga
H1571

ישׁ אִ֥
seseorang
H0376

אַל־
jangan
H0408

א יֵרָ֖
terlihat
H7200

בְּכָל־
di–seluruh
H3605

הָהָר֑
gunung
H2022

גַּם־
juga
H1571

אן הַצֹּ֤
domba
H6629

וְהַבָּקָר֙
dan–lembu
H1241

אַל־
jangan
H0408

יִרְע֔וּ
merumput

אֶל־
di–depan
H0413

מ֖וּל
muka
H4136

הָהָ֥ר
gunung
H2022

הַהֽוּא׃
itu
H1931

Tetapi janganlah ada seorang pun yang naik bersama-sama dengan engkau dan juga seorang pun tidak boleh 
kelihatan di seluruh gunung itu, bahkan kambing domba dan lembu sapi pun tidak boleh makan rumput di 
sekitar gunung itu."

ל4 וַיִּפְסֹ֡
Dan–ia–memahat
H6458

שְׁנֵֽי־
dua
H8147

ת לֻחֹ֨
loh-loh
H3871

ים אֲבָנִ֜
batu
H0068

ים כָּרִאשֹׁנִ֗
seperti–yang–pertama
H7223

ם וַיַּשְׁכֵּ֨
dan–bangun–pagi-pagi
H7925

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

בַבֹּקֶ֙ר֙
pada–pagi
H1242

֙ וַיַּעַ֙ל
dan–naik
H5927

אֶל־
ke
H0413

הַר֣
Gunung
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

ר כַּאֲשֶׁ֛
seperti

צִוָּ֥ה
memerintahkan
H6680

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֹת֑וֹ
kepadanya
H0853

ח וַיִּקַּ֣
dan–ia–mengambil
H3947

בְּיָד֔וֹ
di–tangannya
H3027

שְׁנֵי֖
dua
H8147

ת לֻחֹ֥
loh-loh
H3871

ים׃ אֲבָנִֽ
batu
H0068

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6458.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4136.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6458.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm


Lalu Musa memahat dua loh batu sama dengan yang mula-mula; bangunlah ia pagi-pagi dan naiklah ia ke atas 
gunung Sinai, seperti yang diperintahkan TUHAN kepadanya, dan membawa kedua loh batu itu di tangannya.

וַיֵּ֤רֶד5
Dan–turun
H3381

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ן עָנָ֔ בֶּֽ
dalam–awan
H6051

ב וַיִּתְיַצֵּ֥
dan–berdiri
H3320

עִמּ֖וֹ
bersamanya

ם שָׁ֑
di–sana
H8033

א וַיִּקְרָ֥
dan–menyerukan
H7121

ם בְשֵׁ֖
dengan–nama
H8034

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Turunlah TUHAN dalam awan, lalu berdiri di sana dekat Musa serta menyerukan nama TUHAN.

ר6 וַיַּעֲבֹ֨
Dan–lewat

׀יְהוָה֥ 
TUHAN
H3068

עַל־
di–depan

֮ פָּנָיו
wajahnya
H6440

וַיִּקְרָא֒
dan–menyerukan
H7121

׀יְהוָה֣ 
TUHAN
H3068

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֵ֥ל
Allah
H0410

רַח֖וּם
penyayang
H7349

וְחַנּ֑וּן
dan–pengasih
H2587

רֶךְ אֶ֥
panjang
H0750

יִם אַפַּ֖
sabar
H0639

וְרַב־
dan–berlimpah

סֶד חֶ֥
kasih–setia

ת  ׀  וֶאֱמֶֽ
dan–kebenaran
H0571

Berjalanlah TUHAN lewat dari depannya dan berseru: "TUHAN, TUHAN, Allah penyayang dan pengasih, panjang 
sabar, berlimpah kasih-Nya dan setia-Nya,

נֹצֵ֥ר7
menyimpan
H5341

חֶסֶ֙ד֙
kasih–setia

ים לָאֲלָפִ֔
untuk–beribu-ribu
H0505

א נֹשֵׂ֥
mengampuni
H5375

ן עָוֹ֛
kesalahan
H5771

שַׁע וָפֶ֖
dan–pelanggaran
H6588

וְחַטָּאָה֑
dan–dosa

וְנַקֵּה֙
tetapi–membebaskan
H5352

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ה יְנַקֶּ֔
Ia–membebaskan
H5352

ד  ׀פֹּקֵ֣
menghukum

ן עֲוֹ֣
kesalahan
H5771

אָב֗וֹת
bapa-bapa
H0001

עַל־
atas

בָּנִים֙
anak-anak

וְעַל־
dan–atas

בְּנֵי֣
anak-anak

ים בָנִ֔
anak-anak

עַל־
atas

ים שִׁלֵּשִׁ֖
generasi–ketiga
H8029

וְעַל־
dan–atas

ים׃ רִבֵּעִֽ
generasi–keempat
H7256

yang meneguhkan kasih setia-Nya kepada beribu-ribu orang, yang mengampuni kesalahan, pelanggaran dan 
dosa; tetapi tidaklah sekali-kali membebaskan orang yang bersalah dari hukuman, yang membalaskan 
kesalahan bapa kepada anak-anaknya dan cucunya, kepada keturunan yang ketiga dan keempat."

וַיְמַהֵ֖ר8
Dan–bergegas

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

ד וַיִּקֹּ֥
dan–membungkuk
H6915

רְצָה אַ֖
ke–tanah
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
dan–menyembah
H7812

Segeralah Musa berlutut ke tanah, lalu sujud menyembah

אמֶר9 וַיֹּ֡
Dan–ia–berkata
H0559

אִם־
jika

֩ נָא
aku–mohon
H4994

אתִי מָצָ֨
aku–menemukan
H4672

חֵ֤ן
kasih–karunia
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
di–mata-Mu

י אֲדֹנָ֔
Tuhan
H0136

יֵֽלֶךְ־
pergilah
H3212

נָא֥
aku–mohon
H4994

אֲדֹנָי֖
Tuhan
H0136

נוּ בְּקִרְבֵּ֑
di–tengah-tengah–kami
H7130

י כִּ֤
karena

עַם־
bangsa

קְשֵׁה־
keras
H7186

רֶף֙ עֹ֨
tengkuk
H6203

ה֔וּא
itu
H1931

וְסָלַחְתָּ֛
dan–ampunilah
H5545

לַעֲוֹנֵנ֥וּ
kesalahan–kami
H5771

נוּ וּלְחַטָּאתֵ֖
dan–dosa–kami

נוּ׃ וּנְחַלְתָּֽ
dan–jadikanlah–kami–milik–pusaka-Mu
H5157

serta berkata: "Jika aku telah mendapat kasih karunia di hadapan-Mu, ya Tuhan, berjalanlah kiranya Tuhan di 
tengah-tengah kami; sekalipun bangsa ini suatu bangsa yang tegar tengkuk, tetapi ampunilah kesalahan dan 
dosa kami; ambillah kami menjadi milik-Mu."
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אמֶר10 וַיֹּ֗
Dan–Ia–berfirman
H0559

הִנֵּ֣ה
lihatlah
H2009

֮ אָנֹכִי
Aku
H0595

כֹּרֵ֣ת
mengadakan
H3772

בְּרִית֒
perjanjian
H1285

נֶגֶ֤ד
di–depan
H5048

ל־ כָּֽ
seluruh
H3605

עַמְּךָ֙
bangsa-Mu

ה אֶעֱשֶׂ֣
Aku–akan–melakukan

ת נִפְלָאֹ֔
keajaiban-keajaiban
H6381

ר אֲשֶׁ֛
yang

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

נִבְרְא֥וּ
diciptakan

בְכָל־
di–seluruh
H3605

רֶץ הָאָ֖
bumi
H0776

וּבְכָל־
dan–di–seluruh
H3605

הַגּוֹיִם֑
bangsa-bangsa

וְרָאָה֣
dan–melihat
H7200

כָל־
seluruh
H3605

עָם הָ֠
bangsa

אֲשֶׁר־
yang

ה אַתָּ֨
engkau

בְקִרְבּ֜וֹ
di–tengah-tengahnya
H7130

אֶת־
–
H0853

ה מַעֲשֵׂ֤
pekerjaan
H4639

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

י־ כִּֽ
karena

נוֹרָ֣א
dahsyat
H3372

ה֔וּא
itu
H1931

ר אֲשֶׁ֥
yang

אֲנִ֖י
Aku
H0589

ה עֹשֶׂ֥
lakukan

ךְ׃ עִמָּֽ
denganmu

Firman-Nya: "Sungguh, Aku mengadakan suatu perjanjian. Di depan seluruh bangsamu ini akan Kulakukan 
perbuatan-perbuatan yang ajaib, seperti yang belum pernah dijadikan di seluruh bumi di antara segala bangsa; 
seluruh bangsa, yang di tengah-tengahnya engkau diam, akan melihat perbuatan TUHAN, sebab apa yang akan 
Kulakukan dengan engkau, sungguh-sungguh dahsyat.

ר־11 שְׁמָ֨
Peliharalah
H8104

לְךָ֔
bagimu

אֵ֛ת
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
yang

י אָנֹכִ֖
Aku
H0595

מְצַוְּךָ֣
memerintahkanmu
H6680

הַיּ֑וֹם
hari–ini
H3117

הִנְנִי֧
lihatlah–Aku
H2009

גֹרֵ֣שׁ
mengusir
H1644

יךָ מִפָּנֶ֗
dari–depanmu
H6440

אֶת־
–
H0853

֙ הָאֱמֹרִי
orang–Amori
H0567

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
dan–orang–Kanaan

֙ וְהַחִתִּי
dan–orang–Het
H2850

י וְהַפְּרִזִּ֔
dan–orang–Feris
H6522

י וְהַחִוִּ֖
dan–orang–Hewi
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
dan–orang–Yebus
H2983

Tetapi engkau, berpeganglah pada yang Kuperintahkan kepadamu pada hari ini. Lihat, Aku akan menghalau dari 
depanmu orang Amori, orang Kanaan, orang Het, orang Feris, orang Hewi dan orang Yebus.

מֶר12 הִשָּׁ֣
Jagalah
H8104

לְךָ֗
bagimu

פֶּן־
supaya–tidak
H6435

ת תִּכְרֹ֤
engkau–mengadakan
H3772

בְּרִית֙
perjanjian
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
dengan–penduduk
H3427

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה אַתָּ֖
engkau

א בָּ֣
masuk
H0935

עָלֶי֑הָ
ke–dalamnya

פֶּן־
supaya–tidak
H6435

יִהְיֶה֥
menjadi
H1961

שׁ לְמוֹקֵ֖
jerat
H4170

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
di–tengah-tengahmu
H7130

Berawas-awaslah, janganlah kauadakan perjanjian dengan penduduk negeri yang kaudatangi itu, supaya jangan 
mereka menjadi jerat bagimu di tengah-tengahmu.

י13 כִּ֤
Tetapi

אֶת־
–
H0853

מִזְבְּחֹתָם֙
mezbah-mezbah–mereka
H4196

תִּתֹּצ֔וּן
kamu–akan–merobohkan
H5422

וְאֶת־
dan–
H0853

ם מַצֵּבֹתָ֖
tugu-tugu–mereka
H4676

תְּשַׁבֵּר֑וּן
kamu–akan–menghancurkan
H7665

וְאֶת־
dan–
H0853

יו אֲשֵׁרָ֖
tiang-tiang–Asyera–mereka
H0842

תִּכְרֹתֽוּן׃
kamu–akan–menebang
H3772

Sebaliknya, mezbah-mezbah mereka haruslah kamu rubuhkan, tugu-tugu berhala mereka kamu remukkan, dan 
tiang-tiang berhala mereka kamu tebang.
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י14 כִּ֛
Karena

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

שְׁתַּחֲוֶה֖ תִֽ
engkau–akan–menyembah
H7812

לְאֵל֣
kepada–allah
H0410

אַחֵר֑
lain
H0312

י כִּ֤
karena

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

קַנָּ֣א
Cemburu
H7067

שְׁמ֔וֹ
nama-Nya
H8034

אֵ֥ל
Allah
H0410

קַנָּ֖א
cemburu
H7067

הֽוּא׃
Ia
H1931

Sebab janganlah engkau sujud menyembah kepada allah lain, karena TUHAN, yang nama-Nya Cemburuan, 
adalah Allah yang cemburu.

פֶּן־15
Supaya–tidak
H6435

ת תִּכְרֹ֥
engkau–mengadakan
H3772

ית בְּרִ֖
perjanjian
H1285

ב לְיוֹשֵׁ֣
dengan–penduduk
H3427

הָאָרֶ֑ץ
tanah
H0776

׀וְזָנ֣וּ 
dan–mereka–berzinah
H2181

אַחֲרֵ֣י
mengikuti

ם אֱלֹֽהֵיהֶ֗
allah-allah–mereka
H0430

֙ וְזָבְחוּ
dan–mempersembahkan–korban
H2076

ם לֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
kepada–allah-allah–mereka
H0430

וְקָרָ֣א
dan–mengundang
H7121

לְךָ֔
engkau

וְאָכַלְתָּ֖
dan–engkau–makan
H0398

מִזִּבְחֽוֹ׃
dari–korbannya
H2077

Janganlah engkau sampai mengadakan perjanjian dengan penduduk negeri itu; apabila mereka berzinah 
dengan mengikuti allah mereka dan mempersembahkan korban kepada allah mereka, maka mereka akan 
mengundang engkau dan engkau akan ikut makan korban sembelihan mereka.

וְלָקַחְת16ָּ֥
Dan–engkau–mengambil
H3947

יו מִבְּנֹתָ֖
dari–anak-anak–perempuan–mereka
H1323

לְבָנֶי֑ךָ
untuk–anak-anak–lelakimu

וְזָנ֣וּ
dan–berzinah
H2181

יו בְנֹתָ֗
anak-anak–perempuan–mereka
H1323

֙ אַחֲרֵי
mengikuti

ן אֱלֹ֣הֵיהֶ֔
allah-allah–mereka
H0430

֙ וְהִזְנוּ
dan–menyebabkan–berzinah
H2181

אֶת־
–
H0853

יךָ בָּנֶ֔
anak-anak–lelakimu

י אַחֲרֵ֖
mengikuti

ן׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
allah-allah–mereka
H0430

Apabila engkau mengambil anak-anak perempuan mereka menjadi isteri anak-anakmu dan anak-anak 
perempuan itu akan berzinah dengan mengikuti allah mereka, maka mereka akan membujuk juga anak-anakmu 
laki-laki untuk berzinah dengan mengikuti allah mereka.

י17 אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

מַסֵּכָ֖ה
tuangan

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

תַעֲשֶׂה־
engkau–akan–membuat

ךְ׃ לָּֽ
bagimu

Janganlah kaubuat bagimu allah tuangan.

אֶת־18
–
H0853

חַג֣
Hari–Raya
H2282

֮ הַמַּצּוֹת
Roti–Tak–Beragi
H4682

֒ תִּשְׁמֹר
engkau–akan–memelihara
H8104

ת שִׁבְעַ֨
tujuh
H7651

ים יָמִ֜
hari
H3117

תֹּאכַל֤
engkau–akan–makan
H0398

מַצּוֹת֙
roti–tak–beragi
H4682

ר אֲשֶׁ֣
yang

ךָ צִוִּיתִ֔
Aku–perintahkanmu
H6680

לְמוֹעֵ֖ד
pada–waktu–yang–ditentukan
H4150

דֶשׁ חֹ֣
bulan
H2320

הָאָבִ֑יב
Aviv
H0024

כִּ֚י
karena

דֶשׁ בְּחֹ֣
pada–bulan
H2320

יב אָבִ֔ הָֽ
Aviv
H0024

אתָ יָצָ֖
engkau–keluar
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
dari–Mesir
H4714

Hari raya Roti Tidak Beragi haruslah kaupelihara; tujuh hari lamanya engkau harus makan roti yang tidak beragi, 
seperti yang Kuperintahkan kepadamu, pada waktu yang ditetapkan dalam bulan Abib, sebab dalam bulan Abib 
itulah engkau keluar dari Mesir.
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כָּל־19
Setiap
H3605

טֶר פֶּ֥
yang–membuka

חֶם רֶ֖
rahim
H7358

לִ֑י
milik-Ku

ל־ וְכָֽ
dan–setiap
H3605

מִקְנְךָ֙
ternakmu
H4735

ר תִּזָּכָ֔
yang–jantan
H2142

טֶר פֶּ֖
yang–membuka

שׁ֥וֹר
lembu
H7794

ׂה׃ וָשֶֽ
dan–domba
H7716

Segala apa yang lahir terdahulu dari kandungan, Akulah yang empunya, juga segala ternakmu yang jantan, anak 
yang lahir terdahulu dari lembu atau domba.

וּפֶ֤טֶר20
Dan–yang–membuka

חֲמוֹר֙
keledai
H2543

ה תִּפְדֶּ֣
engkau–akan–menebus
H6299

ה בְשֶׂ֔
dengan–domba
H7716

וְאִם־
dan–jika

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ה תִפְדֶּ֖
engkau–menebus
H6299

וַעֲרַפְתּ֑וֹ
maka–engkau–akan–mematahkan–lehernya
H6202

ל כֹּ֣
setiap
H3605

בְּכ֤וֹר
anak–sulung
H1060

בָּנֶי֙ךָ֙
anak-anak–lelakimu

ה תִּפְדֶּ֔
engkau–akan–menebus
H6299

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak
H3808

יֵרָא֥וּ
akan–terlihat
H7200

פָנַי֖
wajah-Ku
H6440

ם׃ רֵיקָֽ
dengan–tangan–kosong
H7387

Tetapi anak yang lahir terdahulu dari keledai haruslah kautebus dengan seekor domba; jika tidak kautebus, 
haruslah kaupatahkan batang lehernya. Setiap yang sulung dari antara anak-anakmu haruslah kautebus, dan 
janganlah orang menghadap ke hadirat-Ku dengan tangan hampa.

שֶׁת21 שֵׁ֤
Enam
H8337

יָמִים֙
hari
H3117

ד תַּעֲבֹ֔
engkau–akan–bekerja
H5647

וּבַיּ֥וֹם
dan–pada–hari
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
ketujuh
H7637

ת תִּשְׁבֹּ֑
engkau–akan–berhenti

ישׁ בֶּחָרִ֥
pada–waktu–membajak
H2758

יר וּבַקָּצִ֖
dan–pada–waktu–menuai

ת׃ תִּשְׁבֹּֽ
engkau–akan–berhenti

Enam harilah lamanya engkau bekerja, tetapi pada hari yang ketujuh haruslah engkau berhenti, dan dalam 
musim membajak dan musim menuai haruslah engkau memelihara hari perhentian juga.

וְחַ֤ג22
Dan–Hari–Raya
H2282

שָׁבֻעֹת֙
Minggu-Minggu
H7620

ה תַּעֲשֶׂ֣
engkau–akan–merayakan

לְךָ֔
bagimu

י בִּכּוּרֵ֖
buah-buah–sulung
H1061

קְצִ֣יר
panen

ים חִטִּ֑
gandum
H2406

֙ וְחַג
dan–Hari–Raya
H2282

יף אָסִ֔ הָֽ
Pengumpulan
H0614

תְּקוּפַ֖ת
pada–pergantian
H8622

הַשָּׁנָֽה׃
tahun
H8141

Hari raya Tujuh Minggu, yakni hari raya buah bungaran dari penuaian gandum, haruslah kaurayakan, juga hari 
raya pengumpulan hasil pada pergantian tahun.

שָׁלֹ֥ש23ׁ
Tiga
H7969

ים פְּעָמִ֖
kali
H6471

בַּשָּׁנָה֑
dalam–setahun
H8141

יֵרָאֶה֙
akan–terlihat
H7200

כָּל־
setiap
H3605

זְכ֣וּרְךָ֔
laki-lakimu
H2138

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֛
wajah
H6440

ן  אָדֹ֥ ׀הָֽ
Tuhan
H0113

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Tiga kali setahun segala orangmu yang laki-laki harus menghadap ke hadirat Tuhanmu TUHAN, Allah Israel,
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י־24 כִּֽ
Karena

ישׁ אוֹרִ֤
Aku–akan–mengusir
H3423

גּוֹיִם֙
bangsa-bangsa

יךָ מִפָּנֶ֔
dari–depanmu
H6440

י וְהִרְחַבְתִּ֖
dan–Aku–akan–memperluas
H7337

אֶת־
–
H0853

גְּבוּלֶךָ֑
daerahmu
H1366

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

ד יַחְמֹ֥
akan–menginginkan

אִישׁ֙
seseorang
H0376

ת־ אֶֽ
–
H0853

אַרְצְךָ֔
tanahmu
H0776

בַּעֲלֹֽתְךָ֗
ketika–naik
H5927

לֵרָאוֹת֙
untuk–terlihat
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ פְּנֵי
wajah
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

שָׁלֹ֥שׁ
tiga
H7969

ים פְּעָמִ֖
kali
H6471

בַּשָּׁנָֽה׃
dalam–setahun
H8141

sebab Aku akan menghalau bangsa-bangsa dari depanmu dan meluaskan daerahmu; dan tiada seorang pun 
yang akan mengingini negerimu, apabila engkau pergi untuk menghadap ke hadirat TUHAN, Allahmu, tiga kali 
setahun.

א־25 ֹֽ ל
Jangan
H3808

תִשְׁחַ֥ט
engkau–menyembelih

עַל־
bersama

ץ חָמֵ֖
ragi

דַּם־
darah
H1818

י זִבְחִ֑
korban-Ku
H2077

וְלאֹ־
dan–jangan
H3808

יָלִ֣ין
bermalam

קֶר לַבֹּ֔
sampai–pagi
H1242

זֶבַ֖ח
korban
H2077

ג חַ֥
Hari–Raya
H2282

סַח׃ הַפָּֽ
Paskah
H6453

Janganlah darah korban sembelihan yang kepada-Ku kaupersembahkan beserta sesuatu yang beragi, dan 
janganlah ada dari korban sembelihan pada hari raya Paskah bermalam sampai pagi.

ית26 רֵאשִׁ֗
Yang–pertama
H7225

֙ בִּכּוּרֵי
buah-buah–sulung
H1061

אַדְמָתְ֣ךָ֔
tanahmu
H0127

יא תָּבִ֕
engkau–akan–membawa
H0935

ית בֵּ֖
rumah

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Allahmu
H0430

לאֹ־
jangan
H3808

ל תְבַשֵּׁ֥
engkau–memasak
H1310

י גְּדִ֖
anak–kambing
H1423

בַּחֲלֵ֥ב
dalam–susu
H2461

אִמּֽוֹ׃
ibunya
H0517

פ
P

Yang terbaik dari buah bungaran hasil tanahmu haruslah kaubawa ke dalam rumah TUHAN, Allahmu. Janganlah 
engkau masak anak kambing dalam susu induknya."

וַיֹּ֤אמֶר27
Dan–berfirman
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

כְּתָב־
tulislah
H3789

לְךָ֖
bagimu

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan-perkataan
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ini
H0428

י כִּ֞
karena

עַל־
berdasarkan

י  ׀פִּ֣
mulut
H6310

ים הַדְּבָרִ֣
perkataan-perkataan
H1697

לֶּה הָאֵ֗
ini
H0428

תִּי כָּרַ֧
Aku–mengadakan
H3772

אִתְּךָ֛
denganmu
H0854

ית בְּרִ֖
perjanjian
H1285

וְאֶת־
dan–dengan
H0854

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Berfirmanlah TUHAN kepada Musa: "Tuliskanlah segala firman ini, sebab berdasarkan firman ini telah Kuadakan 
perjanjian dengan engkau dan dengan Israel."
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יְהִי־28 וַֽ
Dan–ia–ada
H1961

ם שָׁ֣
di–sana
H8033

עִם־
bersama

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

ים אַרְבָּעִ֥
empat–puluh
H0705

יוֹם֙
hari
H3117

וְאַרְבָּעִי֣ם
dan–empat–puluh
H0705

יְלָה לַ֔
malam
H3915

לֶחֶ֚ם
roti
H3899

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ל אָכַ֔
ia–makan
H0398

יִם וּמַ֖
dan–air
H4325

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

שָׁתָ֑ה
ia–minum
H8354

ב וַיִּכְתֹּ֣
dan–ia–menulis
H3789

עַל־
pada

ת הַלֻּחֹ֗
loh-loh
H3871

אֵת֚
–
H0853

דִּבְרֵ֣י
perkataan-perkataan
H1697

ית הַבְּרִ֔
perjanjian
H1285

רֶת עֲשֶׂ֖
sepuluh
H6235

ים׃ הַדְּבָרִֽ
firman
H1697

Dan Musa ada di sana bersama-sama dengan TUHAN empat puluh hari empat puluh malam lamanya, tidak 
makan roti dan tidak minum air, dan ia menuliskan pada loh itu segala perkataan perjanjian, yakni Kesepuluh 
Firman.

י29 וַיְהִ֗
Dan–terjadi
H1961

דֶת בְּרֶ֤
ketika–turun
H3381

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

מֵהַר֣
dari–Gunung
H2022

י סִינַ֔
Sinai
H5514

י וּשְׁנֵ֨
dan–dua
H8147

ת לֻחֹ֤
loh-loh
H3871

עֵדֻת֙ הָֽ
kesaksian
H5715

בְּיַד־
di–tangan
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

בְּרִדְתּ֖וֹ
ketika–turunnya
H3381

מִן־
dari

הָהָר֑
gunung
H2022

ה וּמֹשֶׁ֣
dan–Musa
H4872

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ע יָדַ֗
mengetahui
H3045

י כִּ֥
bahwa

ן קָרַ֛
bersinar
H7160

ע֥וֹר
kulit
H5785

פָּנָי֖ו
wajahnya
H6440

בְּדַבְּר֥וֹ
ketika–berbicara-Nya
H1696

אִתּֽוֹ׃
dengannya
H0854

Ketika Musa turun dari gunung Sinai -- kedua loh hukum Allah ada di tangan Musa ketika ia turun dari gunung 
itu -- tidaklah ia tahu, bahwa kulit mukanya bercahaya oleh karena ia telah berbicara dengan TUHAN.

רְא30 וַיַּ֨
Dan–melihat
H7200

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

וְכָל־
dan–seluruh
H3605

בְּנֵי֤
bani

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

וְהִנֵּ֥ה
dan–lihatlah
H2009

ן קָרַ֖
bersinar
H7160

ע֣וֹר
kulit
H5785

פָּנָי֑ו
wajahnya
H6440

ירְא֖וּ וַיִּֽ
dan–mereka–takut
H3372

מִגֶּ֥שֶׁת
untuk–mendekat
H5066

יו׃ אֵלָֽ
kepadanya
H0413

Ketika Harun dan segala orang Israel melihat Musa, tampak kulit mukanya bercahaya, maka takutlah mereka 
mendekati dia.

א31 וַיִּקְרָ֤
Dan–memanggil
H7121

אֲלֵהֶם֙
kepada–mereka
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

בוּ וַיָּשֻׁ֧
dan–kembali
H7725

אֵלָי֛ו
kepadanya
H0413

ן אַהֲרֹ֥
Harun
H0175

וְכָל־
dan–seluruh
H3605

ים הַנְּשִׂאִ֖
pemimpin-pemimpin

בָּעֵדָ֑ה
dalam–jemaah
H5712

ר וַיְדַבֵּ֥
dan–berbicara
H1696

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ם׃ אֲלֵהֶֽ
kepada–mereka
H0413

Tetapi Musa memanggil mereka, maka Harun dan segala pemimpin jemaah itu berbalik kepadanya dan Musa 
berbicara kepada mereka.

וְאַחֲרֵי־32
Dan–setelah

כֵ֥ן
itu

נִגְּשׁ֖וּ
mendekat
H5066

כָּל־
seluruh
H3605

בְּנֵי֣
bani

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וַיְצַוֵּ֕ם
dan–ia–memerintahkan–mereka
H6680

אֵת֩
–
H0853

כָּל־
segala
H3605

ר אֲשֶׁ֨
yang

ר דִּבֶּ֧
difirmankan
H1696

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

אִתּ֖וֹ
kepadanya
H0854

בְּהַ֥ר
di–Gunung
H2022

סִינָֽי׃
Sinai
H5514

Sesudah itu mendekatlah segala orang Israel, lalu disampaikannyalah kepada mereka segala perintah yang 
diucapkan TUHAN kepadanya di atas gunung Sinai.
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וַיְכַל33֣
Dan–selesai
H3615

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ר מִדַּבֵּ֖
berbicara
H1696

ם אִתָּ֑
kepada–mereka
H0854

ן וַיִּתֵּ֥
dan–ia–menaruh
H5414

עַל־
di–atas

פָּנָי֖ו
wajahnya
H6440

מַסְוֶֽה׃
selubung
H4533

Setelah Musa selesai berbicara dengan mereka, diselubunginyalah mukanya.

א34 ֹ֨ וּבְב
Dan–ketika–masuk
H0935

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

לִפְנֵי֤
ke–hadapan
H6440

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

ר לְדַבֵּ֣
untuk–berbicara
H1696

אִתּ֔וֹ
dengan-Nya
H0854

יר יָסִ֥
ia–menanggalkan
H5493

אֶת־
–
H0853

הַמַּסְוֶה֖
selubung
H4533

עַד־
sampai
H5704

צֵאת֑וֹ
keluarnya
H3318

א וְיָצָ֗
dan–ia–keluar
H3318

וְדִבֶּר֙
dan–berbicara
H1696

אֶל־
kepada
H0413

בְּנֵי֣
bani

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אֵ֖ת
–
H0853

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה׃ יְצֻוֶּֽ
diperintahkan
H6680

Tetapi apabila Musa masuk menghadap TUHAN untuk berbicara dengan Dia, ditanggalkannyalah selubung itu 
sampai ia keluar; dan apabila ia keluar dikatakannyalah kepada orang Israel apa yang diperintahkan kepadanya.

וְרָא֤ו35ּ
Dan–melihat
H7200

בְנֵֽי־
bani

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
–
H0853

פְּנֵי֣
wajah
H6440

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

י כִּ֣
bahwa

ן קָרַ֔
bersinar
H7160

ע֖וֹר
kulit
H5785

פְּנֵי֣
wajah
H6440

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

יב וְהֵשִׁ֨
dan–mengembalikan
H7725

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

אֶת־
–
H0853

הַמַּסְוֶה֙
selubung
H4533

עַל־
ke–atas

יו פָּנָ֔
wajahnya
H6440

עַד־
sampai
H5704

בֹּא֖וֹ
masuknya
H0935

ר לְדַבֵּ֥
untuk–berbicara
H1696

אִתּֽוֹ׃
dengan-Nya
H0854

ס
S

Apabila orang Israel melihat muka Musa, bahwa kulit muka Musa bercahaya, maka Musa menyelubungi 
mukanya kembali sampai ia masuk menghadap untuk berbicara dengan TUHAN.
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